
68 Reifferscheid

f. 5 Incip explanatio in Michea pro|pheta ')• Micheas in quem
nune commentarios dictajre cupio —

f. S 1 ’ a parentibus inponuntur; | Uerbum igitur 2 ) dm quod factii
est j ad micbeam morastbithen . in dieb: j Joatbam acliaz =) ezechi^ —

i'. 46 sed arguet condemnatos; | Exp! in Micbeam über i j Incipit
über ii. j Semper inuidis respondemus quia non cessat j inuidia &amp; libro—
rum nostrorum exordia majlorum 4) —

f. 46 b ropalo 5 ) contunjdere prophetali | Et tu turris gregis nebu-
losa filiae sion —

f. 100 b aegyptias extru[at ciuitates . | Expl. explanationes [ in
Michea propli ||

f. 101. 101 b . 102 enthalten zwei Briefe des Ratlierius, Bischofs

von Verona"): f. 101 ego 7 ) au ad flagella parat’ culparu scilic&amp; mearü
ii insciu de te quid in£ (sic) iudex | etc. f. 101 1 ’ Imp&amp;itori 8 ) ueherh-
tissimo. M . uicentino . R . uerofi eps uebemtissijme — f. 102 pmittit

: magiä

 facere lupu . &amp; boc ad tui:qua mei credito däpnu . jj

Hieronymi commentarii in Jonam, in Zachariam et in Malachiam.

XX. 18. membr. 8 mai. foliorum 122. saec. X.

f. 1 quod 9 ) nunc creatoris iram suo tumore testatur, statimq; |
historicus —-

f. 16 et gaudere 10 ) oportejbat. cja liic fr tuus mortuus fuerat &lt;')
et reuixit. perierat &amp; inuentus est 12).

f. 16 b leer.

f. IT Beati Hyeronimi pbri explanatio j in zachariam propbetam
ad exuperium | tolosanum epfn i 2 ) . j Incp über primus . | Vltimo iam
autumni tempore frater | rif filius tuus sisinnius —

1 ) ]. c. ttül (I. c. 431). — 2 ) om. — 3 ) Achaz et

4 ) aemulorum. — 5 ) po-dc).m

6 ) Nach MalTei Autngrapha. Die Schrift macht allerdings den Eindruck eines
ersten Entwurfs.

7 ) S. oSS. - s) S. SSI.

9 ) Connn. in Jonam. XXV 1128 (VI AOl 11 ). Es fehlt ein Quaternio.
10 ) gaudere te — ]1 ) erat

 l2 ) I. c. 1131 (I. c. 429 c). Der Schluss fehlt in der Handschrift. Ferner sind
die Worte oportehat— est von einer Hand des eilften Jahrhunderts hinzu
gesetzt. Darauf bleiben auf derselben Seite noch drei Zeilen leer.

1S ) I. c. 1413 (I. c. 773)


